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My son, if you will accept my sayings and keep my precepts close to you,
to listen attentively to wisdom and bend your heart toward discernment;
indeed, if you will summon understanding and give your voice over to
discernment, if you will seek it like silver and search for it like buried
treasure, then you will understand the fear of the LORD and achieve
knowledge of God. For the LORD grants wisdom; from His mouth come
knowledge and comprehension. He preserves guidance for the upright
and shields those who walk in perfectness, so as to protect the paths of
justice and guard the way of His righteous ones. Then you will understand
righteousness, justice, and rectitude — every good pathway. When wisdom
and knowledge enter your heart, your soul will be pleased. Forethought
will watch over you; comprehension will protect you to rescue you
from an evil way, from men who speak perversions, who desert paths
of rectitude to follow roads of darkness; who are happy to perform evil
and rejoice in wicked perversions — their ways are crooked, and they are
misguided in their pathways — to save you from the strange woman,* from
the exotic woman who polishes her words, who abandons the companion
ofher youth and forgets the covenant with her God - she inclines toward
death, her home; her footstepslead to ghostly spirits; those who approach
her shall not return and will never regain the paths of life — so that you
will follow the way of good people and keep to the paths of the righteous.
For the upright will dwell in the land, and perfect ones will remain there,
but the wicked will be cut off from the land, and the treacherous will be
excised from it.

My son, do not forget my teaching, and let your heart guard my precepts.
For they will add longevity, years of vitality, and bring peace to you. May
loving-kindness and truth never leave you; tie them around your neck;
inscribe them upon the tablet of your heart. Find favor and approval in
the eyes of God and humans.

Trust in the LOoRD with all your heart; do not rely upon your own
understanding. In all matters acknowledge Him, and He will make your
paths straight. Do not be wise in your own eyes; rather, fear the LorD and
avoid evil. That will be a cure for your flesh and a healing potion for your
bones. Honor the LORD more than your wealth and more than the best
of all your produce. Then your barns will be filled with plenty, and your
vats will burst with new wine.

My son, do not scorn the LorD’s discipline, and do not despise His
rebuke. For the LORD rebukes whom He loves, as a father does a son he
likes. Fortunate is the person who has attained wisdom; so is the person
who has attained comprehension. For its worth is better than the worth
of silver, and greater than gold is its value. It is more precious than pearls,

s | Hebrew zara, a foreigner or outsider.
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